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Spoloénost’ SAPI - Innovacie a Odborné Poradenstvo pri
povrchovej uprave

SAPI stands for innovation and competence
in surface technology

Na nasledujucich strdnkach méZete najst naSe vysoko-kvalitné a spolahlivé otryskdvacie kabiny, overené denno-

dennym pouZzivanim v tych najtazSich podmienkach. V8eobecne plati Ze naSe otryskavacie kabiny su univerzalne

pouzitelné a to isté plati aj o univerzdlnom pouziti abrazivnheho materialu. Pre dosiahnutie optimalnych otryskavacich

vysledkov odporu€ame zakupit vhodny filter. V pripade Ze mate akykolvek problém, nevahajte nas kontaktovat’ sme
pripraveni Vam poradit

S pozdravom

Vas partner SAPI

On the following pages you will fi nd our high quality and reliable sandblasting cabins, proofen day by day under the
hardest conditions.

Indepently of the data all our sandblasting cabins have in common that they are universal applicable in the working field

as well as the blasting materials application.To achieve the optimum blasting result we recommend for each SAPI cabin

the ideal SAPI filter.

Whatever blasting or blasting material problem you have - we are at your disposal with our complete

experience.

With best regards

Your SAPI Service Partners



EEF" Otryskéavacie Kabiny
pre Priemysel aj Dielne

EEFIi BLASTING CABINS for

Prehlad- Najvaésie
vyhody SAPI

- Univerzalne pouzitie:
Cistenie, odstranovanie koroézie,
odvapnovane, zdrsnovanie a lestenie

- Vhodné pre vSetky druhy abraziv
- Kompletne zmontované zariadenia
pripravené na okamzité pouzitie

The most important
SAPI advantages
in overview

- Generally applicable for:
cleaning, derusting, de-scaling,
hardening, burring, roughening,
compacting and polishing

- Suitable for all blasting medium kinds

- Delivery is complete ready for operation

with all necessary connections

industry and hobby

Prehlfad / Overview

Nova Generacia Kabin
New blasting cabin generation
Strana / Page 4-5

Injektorové Kabiny
Injection blasting cabins
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Tlakové Kabiny
Pressure blasting cabins
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Prislusenstvo
Accessories for blasting cabins
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Odlucéovace Prachu pre Kabiny
Dust seperators for blasting cabins
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Kombinované Kabiny

Customised cabins
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Kombinovana Tlakovo-Injektorova Kabina
Nova Generacia Kabin T-Rex Double Power

High performance-pressure-“Injector blasting cabin®

new generation T-REX Double-Power

Vonkajsie rozmery /
Total outer dimensions:
Celkova vyska/Total height: 2050 mm

1350 mm
1450 mm

Cgalkové Sirka/Total width:
Hlbka/Total depth:

Pracovny priestor /Blasting
room-inside dimensions:

Vyska/Height: 850 mm
Sirka/Width: 1000 mm
Hlbka/Depth: 900 mm

Vyhody:

e Univerzalne pouzitelna kombinovana otryskavacia kabina
pre najvyssiu efektivitu pri otryskavacich pracach.

¢ \Vhodna pre vsetky druhy abrazivneho materialu

® Prakticky navrhnuté predné dvere pre co najvacsiu odolnost’

e Kompaktnost,lahka manipulacia a prenasanie, integrovana,
filtracna jednotka

¢ Velke priezorové sklo, vynikajuca priehladnost,
vnutorne osvetlenie (bez oziarenia)

e Optimalny pomer cena-vykon

Highlights:

e Universal applicable Combi-Blasting cabin for economical,

highest efficiency work for all blasting operations

Suitable for all current types of blasting material

e From practitioner developed highly robust Section door-system
for greatest durability and leak tightness.

e Compact, transportable design with integrated filter unit

e Extremely lightness, glare-free illumination of the blasting
cabin-inside room

e Optimum economical Price-/performance ratio
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T-Rex

Otryskdvacia kabina s kombinovanym tlakovym alebo
injektorovym otryskavanim. Metdédu otryskavania je mozné
zmenit stlaenim jedného tlaCidla. Robustna konstrukcia s
nosnostou az 500 kg, predné dvere su zhotovene tak aby bolo
mozné nakladanie a vykladanie objektov s vysoko-zdviznym
vozikom, tlakovy otryskavaci kotol s otoénym regulacnym
ventilom. Vysoka efektivita prace vdaka nizkej spotrebe
stlateného vzduchu a abrazivneho materialu (cyklonova a
filtracna separacna technoldgia). Otryskavacia hlava je
Standardne vybavena s bdrkarbidovou tryskou. Kontrolna
jednotka LOGO-SPS od firmy Siemens s moznostou nastavenie
dalsich funkcii, 2 x kazetovy filter s filtracnou kapacitou 2x 10 m?,
kvalitna gumena vystelka, vzduchova piStol na ocistenie
otryskavanych objektov

Injector- or pressure blasting process combined in one blast-
ing cabin “selectable at push of a button”; Extremely robust,
heavy loading capacity construction (max. 500 Kg) with excellent
section door front loading trough fork lift or crane; Pressure
blasting vessel with pneumatically rotary pusher-vessel con-
trol; Highly efficient blasting work through low consumption of
compressed air and blasting material separator by “Cyclone-
cascade-pre filter technology”. The blasting heads are standard
equipped with boron carbide blasting nozzles. Installed Siemens-
LOGO-SPS-Control; Addition of automatically options are possi-
ble. Using of 2 Pieces dust filter cartridges - each with 10 m? filter
area = total filter area 20 m? Light wear rubber lining in the
blasting room; Installed pressure air-blow out gun for cleaning of
the parts after the blasting work.

Volitel'né prislusenstvo:

e Zalozny filter (Policefilter) pre recirkulaciu vzduchu, zvyskovy
prach < 2,0 mg/m3, s frekvencéne regulovanou extrakciou

e Automatické odprasnenie prachového filtra za pomoci tlaku zo
samostatnej tlakovej nadoby

e Extrémne nizky prikon (0,55 KW) s vysokym vykonom vdaka
inovativnej ventilacnej technoldgii

e Prenosny vozik pre lahku manipulaciu

e Automaticky alebo manualny oto¢ny stél

® Subezné bocné otvory pre obrananie dihych dielcov

e Otocny kos s objemom 20 I. Rychlost otacania je nastavitelna v
zavistlosti od dizky otryskavania.

¢ Mikro-otryskavacia jednotka (uchytena na stene kabiny) pre

opracovanie aj tych najmensich Casti

Optional:

o Afterfilter (Policefilter) for air re-circulation process, residual
dust < 2,0 mg/m3, Frequency controlled extraction

e Automatic dust filter-dedusting by “Jet-dedusting“ via pressure
air from separate pressure tank.

e Extremely low power input (0,55 KW) through innovatively fan
technology with highest air capacity

e Portable under run construction by hand lift truck

e Attached manual or automatic rotary table

e Passing through openings for large material

e Attached rotary basket 20 Itr capacity. Rotational speed
infinitely variable and adjustable blasting work time

e Mikroblast-blasting unit for work of small andfi net workpieces
mounted on the housing of the unit



Vysoko-Vykonna Tlakova Otryskavacia
Kabina - MM2010 s profesionalnym
recyklacnym systémom

High performance-pressure blasting cabin MM 2010
with professional blasting material-re-conveyor-
recycling system

Innovativny systém prepravy abraziva vdaka

vodorovnému dopravniku a lopatkovému vytahu
Innovative Blasting material, transport system, Flat

conveyor and bucket elevator

Kontrolna jednotka Siemens SPS s moznostou

nastavenia dalSich funkcii, ekonomicky vyhodné!

Siemens SPS control, Re-fi tting for additional
functions, very economic!

Technické udaje:
VonkajSie rozmery:

Celkova vyska: 2.000 mm
Celkova Sirka 2.400 mm
Hlbka 1.400 mm
Pracovny priestor-vnutorné rozmery:
Sirka: cca. 2.000 mm
Hibka: cca. 900 mm
Vyska: ccc. 850 mm

Spotreba vzduchu od 800 I/min do 3.000 I/min
Drziak trysky: tryska @ 6-10 mm

Pracovny tlak: 0,1 do 12 bar
Nosnost mriezky: cca. 500 kg

Elektricka pripojka: 400 Volt
Kludovy odber prudu: 0,75 kW

Tlakova Otryskavacia Kabina s integrovanym
Recyklaénym Systémom

Pressure blasting cabin with integrated
Blasting material-Recycling-System

Prehlad vyhod / The advantages at overview

e Integrovany vodorovny plochy dopravnik abraziva
zaru€uje jeho kontinualnu prepravu a recyklaciu bez rizika
zablokovania.

Integrated new blasting material fl at conveyor-system
takes care for constant blasting material-re-transport
without risk of blockages
¢ Lopatkovy vytah je schopny prepravit’ aj tie najtazsie

druhy abraziv.

The bucket elevator transporting even the heaviest

blasting material such as cast stainless steel

« Integrovany prachovy filter s filtracnou kapacitou 20 m?2
Integrated dust-fi Iter-system with 20 sgm fi Iter area for
the air re-circulation process.

e Nizka spotreba vzduchu a separatora abrazivného
materialu vdaka kaskadovo-cyklénovej filtracne;j
technoldgii
Highly effi cient blasting work through low consumption of
compressed air and blasting material separator by
“Cyclone-cascade-pre filter technology”

¢ Extrémne nizka spotreba energii
Extremely low energy consumption

¢ Profesionalna robustna konstrukcia
Professional solid construction

Technical Data:

Total outer dimensions:

Total height: 2.000 mm
Total width: 2.400 mm
Depth: 1.400 mm
Blasting room-inside dimensions:
Width: approx. 2.000 mm
Depth: approx. 900 mm
Height: approx. 850 mm

Air consumption: from 800 I/min to 3.000 I/min
Nozzle mounting: Blasting nozzle @ 6-10 mm
Working pressure: 0,1to 12 bar

Grating strength: approx. 500 kg
Charging over an angled front flap

Electrical connection: 400 Volt
Current consumption: 0,75 kW



Injektorova Otryskavacia Kabina Widder
Injection blasting cabin WIDDER

Kabina Widder je vhodna pre otryskavanie stredne
velkych kovovych dielov. Nakladanie cez pravé dvere.

This cabin line was developed for mostly small parts. The
loading is done over the right door.

Technické udaje

Typ Widder 70 Widder 100
Celkova vyska: 1,65 m 1,65 m
Celkova Sirka: 0,75 m 1,05 m
Hibka: 0,80 m 0,80 m
Pracovny priestor

Vyska: 0,60 m 0,60 m
Sirka: 0,70 m 1,00 m
Hibka: 0,60 m 0,60 m

Vyhradzujeme si pravo na technické zmeny
Spotreba vzduchu: cca 1500 I/min

Tlak vzduchu: 3 - 6 bar

Nosnost vnutornej mriezky: cca 150 kg
Farba pevné €asti: RAL 7035 svetlo-
pripevnené Casti: RAL 518 tyrkysovo-
modra Zmena farby na poziadanie!
Elektricka pripojka: 230 volt

Spotreba energie: cca. 40 Watt
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Widder 70/100

Otryskavacia kabina Widder je vhodna pre otryskavanie stredne
velkych kovovych dielov. Kabina je kompletne vybavena a
pripravena k okamzitému pouzitiu. Dodavka zahifa: tlakovy
regulator, odlu¢ovac¢ vody, otryskavacia injektorova pistol s
tryskou z tvrdenej ocele, osvetlenie, bezpecnostnu klapku,
gumené prievlaky, 1 par gumennych rukavic, ovladaci nozny
spinac

We recommend the blasting cabin type “Widder” especially for
medium sized parts.

Complete ready for operation with pressure reducer, water sepa-
rator, small blasting head with hard-metal nozzle, inclusive light-
ing, door safety switch, rubber roses, 1 pair of rubber gloves, on/
off foot switch.

Widder 70, pravé dvere / door-opening right ~ Art.-Nr. 9411.070
Widder 100, pravé dvere / door-opening right Art.-Nr. 9411.100
Tryskacia hlavica s tryskou z tvrdenej ocele

Spotreba vzduchu: 300 - 800 | / min.

Small blasting-head with hard metal nozzle.

Air-consumption: 300 - 800 | / min.

Interiér kabiny je vybaveny kvalitnym gumovym potahom vdaka
ktorému sa predchadza nadbyto¢nému opotrebeniu abrazivneho
materialu. Vdaka tomu sa efektivna Uspora abrazivneho
materialu zvy$uje az o 50 %. Dal$ou vyhodou gumového potahu
je jeho schopnost vyrazne znizit' hluénost. Jeho farba a povrch
Vam zarucia optimalnu viditefnost vo vnutri otryskavacej kabiny
Anti-blasting rubber lining prevents that the blasting Material is
beeing destryed by hitting on the cabin wall. There are blasting
material savings up to 50 %. The rubber lining has a noice reduc-

ing effect and gives a optimum visibility

Widder 70 Kat.-€. 9841.010
Widder 100 Art.-Nr. 9841.020
Widder light

V ponuke mame aj zariadenie Widder light
Tehnické udaje: rovnaké parametre ako Widder 100 bez
gumového potahu a nozného spinaca

Widder light Art. - Nr. 9411.110

Widder light Tiir rechts / Door right Art.-Nr. 9411.110
Widder light is an alternative to the normal version.
Technical Data: like the normal Widder 100 but without
rubber lining and foot switch

Vhodny filtraény systém a prisluSenstvo
mdzete najst na strane €. 11 - 12

The suitable filter system and accessories
you will fi nd on page no. 11 - 12

Technical data:

type Widder 70 Widder 100
total height: 1,65 m 1,65 m
total width: 0,75m 1,05 m
depth: 0,80 m 0,80 m
Blasting room

height: 0,60 m 0,60 m
width: 0,70 m 1,00 m
depth: 0,60 m 0,60 m

We reserve the right of technical modifications
Air consumption from 300 I/min to 800 I/min

Air pressure from 2-12 bar

Loading capacity of the grating approx. 150 kg
Varnishing basic body: RAL 7035 light grey
Mounted parts: RAL 5018 turquoise blue

Color options upon request and additional cost!
Charging at the right side

Electrical connection: 230 volt

Energy requirement: approx. 40 watt



Injektorova Otryskavacia Kabina ELCH
Injection blasting cabin ELCH

Otryskavacia kabina Elch je vhodna pre otryskavanie
stredne velkych kovovych dielov. Bo¢né otvory Vam
umoznia otryskavat aj dlhsie kovové dielce

This cabin line is used for mostly medium sized parts. The
charging is done over doors at each side. Additional pass-
ing through openings enable the blasting of long parts.

Technické udaje:

Typ Elch Elch 100 Elch 130
Celkova vyska 1,65 m 1,65m
Celkova Sirka: 1,10 m 1,40 m
Hibka: 0,90 m 1,00 m
Pracovny priestor

Vyska: 0,75 m 0,75m
Sirka: 1,00 m 1,30 m
Hibka: 0,70 m 0,85 m

Vyhradzujeme si pravo na technické zmeny
Spotreba vzduchu: cca 1500 I/min

Tlak vzduchu: 3 - 6 bar

Nosnost vnutornej mriezky: cca 300 kg

Farba pevné ¢asti: RAL 7035 svetlo-
pripevnené casti: RAL 518 tyrkysovo-modra
Zmena farby na poziadanie!

Elektricka pripojka: 230 volt

Spotreba energie: cca. 40 Watt

Elch 100/130

Otryskavacia kabina Elch je vhodna pre otryskavanie stredne
velkych kovovych dielov. Kabina je kompletne vybavena a
pripravena k okamzitému pouzitiu. Dodavka zahffia: tlakovy
regulator, odluCova¢ vody, otryskavacia injektorova pistol s
karbidovou tryskou, osvetlenie, bezpecnostnu klapku, gumené
prievlaky, 1 par gumennych rukavic, ovladaci nozny spinac.

We recommend the blasting cabin type “Elch” especially for
me-dium sized parts. Complete ready for operation with
pressure reducer, water separator, fresh blasting head with
boron carbide blasting nozzle, inclusive lighting, door safety
switch, rubber roses, passing through openings, 1 pair of
rubber gloves, on/off foot switch.

Eich 100 Art.-Nr. 9412.100

Eich 130 Art.-Nr. 9412.130

Vysoko-odolny gumovy pot'ah

Interiér kabiny je vybaveny kvalitnym gumovym potahom vdaka
ktorému sa predchadza nadbytonému opotrebeniu abrazivneho
materialu. Vdaka tomu sa efektivna uspora abrazivneho
materialu zvy$uje aZ o 50 %. Dal$ou vyhodou gumového potahu
je jeho schopnost vyrazne znizit hluénost. Jeho farba a povrch

Vam zarucia optimalnu viditefnost’ vo vnutri otryskavacej kabiny

Anti-blasting rubber lining 7 -
This lining prevents that the blast-
ing material is being destroyed
needlessly by hitting the cabin
wall. There are blasting material
savings up to 50 %. The rubber
lining also has a noise reducing ef-
fect, while it's an optimum visibility
inside the blasting room.

Eich 100 Art.-Nr. 9841.030

Eich 130 Art.-Nr. 9841.040

Vzduchova pistol na ocistenie otryskavanych Castic a
stien kabiny

Air blow-out gun to clean and blow-out the blasted parts
and to clean the cabin walls.

Art.-Nr. 3985.015

Vhodny filtraény systém a prisluSenstvo mozete
najst na strane ¢. 11 - 12

The suitable fi Iter system and accessories you
will fi nd on page no. 11 - 12

Technical data:

type Elch 100 Elch 130
total height: 1,65m 1,65m
total width: 1,710 m 1,40 m
depth: 0,90 m 1,00 m
Blasting room

height: 0,75m 0,75m
width: 1,00 m 1,30 m
depth: 0,70 m 0,85 m

We reserve the right of technical modifications
Air consumption from 300 I/min to 1000 I/min
Air pressure from 2-12 bar

Loading capacity of the grating approx. 150 kg
Passing through openings: approx. 30 x 30 cm
Varnishing basic body: RAL 7035 light grey
Mounted parts: RAL 5018 turquoise blue

Color options upon request and additional cost!
Charging alternatively at the right and left side
Electrical connection: 230 volt

Energy requirement: approx. 40 watt



Injektorova Otryskavacia Kabina BUFFEL
Injection blasting cabin BUFFEL

Otryskavacia kabina Felgofant je vhodna pre otryskavanie

mensSich kovovych dielcov. Premiestriovanie alebo
nakladanie kabiny pomocou vysoko-zdvizného vozika

This cabin line was developed for mostly heavy parts. The
charging is done over an angled front flap. Crane or fork lift
charging is also possible.

Vhodny filtraény systém a prisluSenstvo
mbzZete ngjst na strane €. 11 - 12

The suitable filter system and accessories
you will find on page no. 11 - 12

Technické udaje:

Typ Buffel 140 Buffel 180
Celkova vyska: 1,70 m 1,80 m
Celkova Sirka 1,40 m 1,80 m
Hibka: 1,00 m 1,60 m
Pracovny priestor

Vyska: 0,90 m 0,90 m
Sirka: 1,35 m 1,75 m
Hibka: 0,95m 1,40 m

Vyhradzujeme si pravo na technické zmeny
Spotreba vzduchu: cca 1500 I/min

Tlak vzduchu: 3 - 6 bar

Nosnost vnutornej mriezky: cca 300 kg

Farba pevné Casti: RAL 7035 svetlo-
pripevnené Casti: RAL 518 tyrkysovo-modra
Zmena farby na poziadanie!

Elektricka pripojka: 230 volt

Biiffel 140/180

Otryskavacia kabina Buffel je vhodna pre otryskavanie
tazkych kovovych dielcov. Kabina je kompletne
zmontovana a pripravena k okamztému pouZitiu.

Dodavka zahffa: tlakovy regulator, odlu¢ova¢ vody,
otryskavacia injektorova pistol s borkarbidovou tryskou,
osvetlenie, bezpeénostnu klapku, gumené prievlaky, 1 par
gumennych rukavic, ovladaci nozny spinac.
The blasting cabin type “Blffel” is suitable for

blasting heavy parts. Complete ready for operation with
pressure reducer, water separator, large blasting head
with boron carbide blasting nozzle, lighting, door safety
switch, rubber roses, 1 pair of rubber gloves, on/off foot
switch.

Buffel 140 Kat.-¢. 9413.140

Buffel 180 Art.-Nr. 9413.180

Vysoko-odolny gumovy pot'ah

Interiér kabiny je vybaveny kvalithym gumovym potahom
vdaka ktorému sa predchadza nadbyto€nému opotrebeniu
abrazivneho materialu. Vdaka tomu sa efektivna Uspora
abrazivneho materialu zvy$uje aZ o 50 %. Dal$ou vyhodou
gumového potahu je jeho schopnost vyrazne znizit
hluénost. Jeho farba a povrch Vam zarucia optimalnu
viditelnost’ vo vnutri otryskavacej kabiny

Anti-blasting rubber lining

This lining prevents that the blasting material is being de-
stroyed needlessly at the cabin wall. There are blasting ma-
terial savings up to 50 %. The rubber lining also has a noise
reducing effect, while it's an optimum visibility inside the
blasting cabin.

Buffel 140 Kat.-¢. 9840.050

Buffel 180 Art.-Nr. 9841.060

Boéné otvory

Na obidvoch stranach kabiny sa tak isto nachadzaju dva
subezné otvory (30x30cm) s gumovym potahom vhodné
pre obrabanie dlhych kovovych predmetov (rary, tyce).
Art.-Nr. 9842.010

Passing through openings on the side Ideal for large parts
that have to be pushed through the cabin while blasting.
Size: 30 cm x 30 cm, with rubber lining.

Technical data:

type Biiffel 140 Biiffel 180
total height: 1,70 m 1,80 m
total width: 1,40 m 1,80 m
depth: 1,00 m 1,60 m
Blasting room

height: 0,90 m 0,90 m
width: 1,35 m 1,75m
depth: 0,95 m 1,40 m

We reserve the right of technical modifications
Air consumption from 600 I/min to 2000 I/min

Air pressure: from 2 - 12 bar

Loading capacity of the grating approx. 300 kg
Varnishing basic body: RAL 7035 light grey
mounted parts: RAL 5018 turquoise blue

Color options upon request and addlitional cost!
Charging over an angled front flap

Electrical connection: 230 volt



Tlakova Otryskavacia Kabina FELGOFANT
Pressure blasting cabin FELGOFANT

Otryskavacia kabina Felgofant je vhodna pre otryskavanie
mensich kovovych dielcov.

Vhodny filtracny systém a prisluSenstvo
moézete ngjst na strane €. 11 - 12

Technicke udaje:
Typ Felgofant

Celkova vyska: 1,80 m
Celkova Sirka: 0,95 m
Hibka: 0,95 m
Pracovny priestor

Vyska: 0,75 m
Sirka: 0,85 m
Hibka: 0,85 m

Vyhradzujeme si pravo na technické zmeny
Spotreba vzduchu: cca 1500 I/min

Tlak vzduchu 3 - 6 bar

Nosnost' vnutornej mriezky: cca 300 kg
Lakovanie zakladny: RAL 7035 svetlo-$eda
Anbauteile: RAL 5018 tyrkysovo-modra

Zmena farby na poziadanie!

Felgofant

Otryskavacia kabina FELGOFANT je vhodna pre
otryskadvanie menSich kovovych dielcov. Kabina je
kompletne zmontovana a pripravena k okamztému
pouzitiu.

Dodavka zahffia: tlakovy regulator, odluc¢ova¢ vody,
otryskavacia injektorova pistol s borkarbidovou tryskou,
osvetlenie, bezpecnostnu klapku, gumené prievlaky, 1 par
gumennych rukavic, ovladaci nozny spinac

We recommend the blasting cabin type “Felgofant” espe-
cially for effective, performance depending blasting of
small parts. Complete ready for operation with pressure
reducer, water separator, underbuilt pressure tank,
automatic filling device, boron-carbide blasting nozzle,

inclusive lighting, door safety switch, rubber roses, 1 pair

of rubber gloves, on / off foot switch.
Felgofant, otvaranie dveri-pravé / door-opening right
Art-Nr. 9423.090

Vysoko-odolny gumovy pot'ah

Interiér kabiny je vybaveny kvalithym gumovym potahom
vdaka ktorému sa predchadza nadbyto&nému opotrebeniu
abrazivneho materialu. Vdaka tomu sa efektivna uspora
abrazivneho materialu zvy$uje az o 50 %. Dal$ou
vyhodou gumového potahu je jeho schopnost vyrazne
znizit hluénost. Jeho farba a povrch Vam zarucia
optimalnu viditelnost’ vo vnutri otryskavacej kabiny

Anti-blasting rubber lining e
This lining prevents that the - —
blasting material is being de-
stroyed needlessly at the cabin
wall. There are blasting mate-
rial savings up to 50 %. The
rubber lining also has a noise
reducing effect, while it's an _
optimum visibility inside the i\
blasting cabin. Kat.-¢. 9841.110

This cabin type was developed for effective, performance
depending blasting of small parts.

The suitable filter system and accessories
you will find on page no. 11 - 12

Technical data:

type Felgofant
total height: 1,80 m
total width: 0,95 m
depth: 0,95 m
Blasting room

height: 0,75m
width: 0,85 m
depth: 0,85 m

We reserve the right of technical modifications
Air consumption: from 1500 I/min on

Air pressure: from 3 - 6 bar

Loading capacity of the grating approx. 300 kg
Varnishing basic body:RAL 7035 light grey
Mounted parts: RAL 5018 turquoise blue

Colour options upon request and additional cost!



Tlakova ot

skavacia kabina ELEFANT

Pressure blasting cabin ELEFANT

Vhodny filtraCny systém a iné prisluSenstvo
mdbzZete ngjst na strane €. 11 - 12

The suitable filter system and accessories
you will find on page no. 11 - 12

Otryskavacia kabina Felgofant je vhodna pre otryskavanie
mensich  kovovych dielcov. Premiestfiovanie alebo
nakladanie kabiny pomocou vysoko-zdvizného vozika

Technické udaje:

Typ Elefant 140/120  Elefant 140/140

Celkova vyska: 1,90 m 2,05 m
Celkova Sirka: 1,40 m 1,40 m
Hibka: 1,20 m 1,40 m
Pracovny priesor

Vyska: 0,90 m 0,90 m
Sirka: 1,20 m 1,35 m
Hibka: 1,05 m 1,25 m

Vyhradzujeme si pravo na technické zmeny
Spotreba vzduchu: cca 1500 I/min

Tlak vzduchu 3 - 6 bar

Nosnost vnutornej mriezky: cca 500 kg
Lakovanie zékladny: RAL 7035 svetlo-Seda
Anbauteile: RAL 5018 tyrkysovo-modra
Zmena farby na poZiadanie!
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Elefant

Otryskavacia kabina Elefant je vhodna pre otryskavanie
tazkych kovovych dielcov. Kabina je kompletne
zmontovana a pripravena k okamzitému pouzitiu.
Dodavka zahffa: tlakovy regulator, odlu¢ova¢ vody,
otryskavacia injektorova pistol s boérkarbidovou tryskou,
osvetlenie, bezpecnostnu klapku, gumené prievlaky, 1 par
gumennych rukavic, ovladaci nozny spinac.

We recommend the pressure blasting cabin type “Elefant”
especially for effective, performance depending blasting of
heavy parts. Complete ready for operation with pressure
reducer, water separator, underbuilt pressure tank, auto-
matic filing device, boron-carbide blasting nozzle, inclusive
lighting, door safety switch, rubber roses, 1 pair of rubber
gloves, on / off foot switch.

Elefant 140/120 Kat.-€. 9421.120

Elefant 140/140 Art.-Nr. 9421.140

Vysoko-odolny gumovy potah

Interiér kabiny je vybaveny kvalitnym gumovym potahom
vdaka ktorému sa predchadza nadbytocnému opotrebeniu
abrazivneho materialu. Vdaka tomu sa efektivna uspora
abrazivneho materialu zvysuje aj o 50 %. Dal$ou vyhodou
gumoveho potahu je jeho schopnost’ vyrazne znizit
hluénost.Jeho farba a povrch Vam zaruéia optimalnu
viditelnost' vo vnutri otryskavacej kabiny

Anti-blasting rubber lining

This lining prevents that the blasting material is being de-
stroyed needlessly at the cabin wall. There are blasting ma-
terial savings up to 50 %. The rubber lining also has a noise
reducing effect, while it's an optimum visibility inside the
blasting cabin.

Gummiauskleidung Elefant 140/120 Art.-Nr. 9841.070
Gummiauskleidung Elefant 140/140 Art.-Nr. 9841.090

Bo¢né otvory
Passing through openings
Kat.-¢. 9842.011

This cabin line was developed for effective, performance
depending blasting of heavy parts. Crane or fork lift
charging and loading is also possible.

Technical data:

type Elefant 140/120  Elefant 140/140
total height: 1,90 m 2,05 m
total width: 1,40 m 1,40 m
depth: 1,20 m 1,40 m
Blasting room

height: 0,90 m 0,90 m
width: 1,20 m 1,35 m
depth: 1,05 m 1,25m

We reserve the right of technical modifications
Air consumption: from 1500 I/min on

Air pressure: 3 - 6 bar

Loading capacity of the grating approx. 500 kg
Varnishing basic bodyRAL 7035 light grey
Mounted parts: RAL 5018 turquoise blue

Colour options upon request and additional cost!



Prislusenstvo
Accessories

Kat. ¢. Popis

Cyklonovy odluc¢ovac

Discription

prefractionater cyclone

9843.030 Cyklénovy odlu¢ovaé prefiltruje vzniknuty
prach ¢im niekolko-ndsobne predlzi jeho
Zivotnost.

Rucny otocny stdl do 40 kg

The prefractionater cyclone pre-filters the
extracted dust. It increase the life time
of the filter systems many times.

rotary table up to 40

9841.250 Otocny stol s nosnostou do 40 kg
Priemer = 500 mm

Ru¢ny otoc¢ny do 200 kg

Rotary table, loading capacity up to 40 kg,
diameter 500 mm

rotary table up to 200 kg

9841.260 Otocny stdl s nosnostou do 200 kg
Priemer = 600 mm

Automaticky otocny stdl

Rotary table, loading capacity up to 200 kg,
diameter 600 mm

automatic rotary table

9841.270 Otocny stdl s nastavitelnym ¢asovacom,
rychlostou a s moznostou prepnutia
medzi ruénym/automatickym pohonom

Automaticky otocny kos

Rotary table incl. clock timer, speed control
and selector automatic or hand drive

automatic rotary basket

9841.280 Otoc¢ny koS s nastavitelnym&asovacom,
rychlostou a s moznostou prepnutia
medzi ruénym/automatickym pohonom

Rotary basket incl. clock timer, speed cont-
rol and selector automatic or hand drive

Oto¢né rameno swivel arm
3944.020 Oto¢né rameno s drziakom tryskacej Swivel arm with blasting head holder for
hlavice pre otryskavanie malych dielcov blasting of small parts

SANASA L-NaBwascher

(pouzitelné len v kombindcii s Turbo 2 a 3.

SANASA L- Wet-Washer
(Only applicable in connection with extrac-
tor Turbo 2 oder 3)

9331.005 Spina a abrazivo prechadzaju vodnym
kupelom a usadzaju sa v kale, takze filtracny
odsavaci systém sa dostava do kontaktu len s
minimalnym mnozstvom prachu a necistot. Toto
zariadenie  niekolko-nasobne  zvySuje ich
zivotnost.

Vzduchova pistol s hadicou

Dirt and abrasion are drawn through a
water bath and sediments in mud. There-
fore the filter area of the extraction system
has to deal only with a minimum of dirt and
abrasion concentration which increases the
life cycle for many times.

air gun with hose

3985.015 Vzduchova pistol na ocistenie
obrobkov a stien kabiny.

For blow off the parts and cleaning of cabin
walls.
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Absauganlagen
Filter Devices

Absauganlagen ,, Turbo“

Mehrstufiger Industriesauger, speziell gekapselt und abgedichtet.
Mit einem Edelstahlbehalter und auswechselbarem Filtereinsaiz,
TUV und GS gepriift, besonders robust und langlebig.

Extraction system “Turbo”

Multiple-stage industrial extractor, specially insulated and sealed.
With stainless steel container and exchangeable filter insertion.
TUV and GS approved, especially robust and longlasting.

Turbo Il Art.-Nr. 9341.020
Turbo Il Art.-Nr. 9341.030

Taschenfilter-Absauganlage ,, TFA“

Kompaktfilteranlage in einem stabilen Stahlblechgeh&use, entfettet, grundiert und
lackiert, mit allen erforderlichen Inspektions6ffnungen versehen. Durch eine Luftum-
lenkschikane erfolgt die Vorabscheidung des Grobstaubes. Der Feinstaub wird in
den abrittelbaren Filtertaschen aus hochwertigem Nadelfilz abgeschieden und kann
nach Bedarf mittels eines Handriittelhebels von auBen leicht abgereinigt werden. Der
Ventilator sitzt in einer schallgeddammten Kammer. Die Reinluft tritt oben am Gerat
aus.

Pocket filter extraction system “TFA”

Compact filter system in a stable sheet steel housing, degreased, base coated and
painted, with all necessary inspection openings equipped. The rough dust seperation
is achieved through the air diffusion baffle. The fine dust is separated by the riddle
filter pockets, made of high quality needle felting, which are easily clearable from the
outside with the operation of the manual riddle lever.

TFA1  Art.-Nr. 3241.110
TFA Il  Art.-Nr. 3241.120

Patronenfilter-Absauganlage ,,PC*

Kompaktfilteranlage in einem lackierten Stahlblechgehduse, mit allen erforderlichen
Inspektionséffnungen, mit eingebauter Filterpatrone fir eine hocheffiziente belas-
tungsunabhéngige Entstaubung (Wirkungsgrad flir Feinstaubpartikel bis zu 99,9 %).
Permanente Abreinigung der Patrone wahrend des Bertriebs durch einen Druckluft-
stoB. Durch die integrierte gegenstréomige Prallkammer des Vorabscheiders wird ein
GroBteil der angesaugten Staubpartikel direkt in den herausnehmbaren Staubfang-
behalter geleitet.

Cartridge Filter system “PC”

Compatct filter system in a stable sheet steel housing, degreased, base coated and
painted, with all necessary inspection openings equipped, with built in filter cartridge
for the highly efficient loading undependable dust extraction (efficiency ration for fine
dust particles up to 99,9 %). Permanet cleaning of the filter cartridges by fibration
and air-pressure hit. Through the integrated reserve-flowing rebound chamber of the
prefrac-tionator most of the vacuumed dust particles are directly guided into the re-
movable dust collection container.

PC1 Art.-Nr. 9311.015
PC2 Art.-Nr. 9311.025



Technické Udaje - Filtraéné Zariadenia

Technical Datas - Filter Devices

Typ Turbo I, Il
Pre prileZitostné otryskavanie (do 1 hodiny denne)
For occasional blasting (daily up to approx. 1 hour)

Technické udaje / technical data Typ

Turbo / Turbo type Turbo I Turbo Il
Velkost nadoby / tank capacity: 78 L 78 L
Motor / motor 2x1100W 2x1100 W
Objem vzduchu / air volume 330 m*/h 500 m’/h

Vyhradzujeme si pravo na technické upravy
We reserve the right of technical modification

Vrecovy filter Typ - ,,TFA*

Pocket filter extraction, type”TFA”

Pre kazdo-denné otryskavanie (medzi 1 — 4 h)
For daily blasting Tasks (between 1 — 4 hours)

Technické udaje / technical data

Typ TFA / Type TFA I Il
Filtra&na plocha / Effective filter area: 5m? 4,5 m2
Vykon ventilatora / fan motor 0,55 kW 0,75 kW
Vyska / hight: 1,18 m 1,18 m
Dizka / length: 0,65 m 0,65 m
Sirka / width: 0,55 m 0,55 m
Objem vzduchu ca. m3/ h

Air volume approx.: 600 900

Vyhradzujeme si pravo na technické Upravy
We reserve the right of technical modification

Patrénovy filter - Typ ,,PC“ Cartridge filter system,
type “PC”

Pre kazdo-denné otryskavanie (medzi 4 — 8 h) ) For
daily blasting Tasks (between 4 — 8 hours)

Technické udaje / technical data

Typ PC / Type PC PC 1 PC 2
Filtracna plocha/ Effective filter area: 10 m?2 20 m?
V/ykon ventilatora / fan motor 0,75 KW 1,5 kW
Vyska / hight: 1,52 m 2,43 m
Dizka / length: 0,50 m 0,85 m
Sirka / width: 0,50 m 0,69 m
Objem vzduchu ca. m3/ h

Air volume approx.: 800 1500

Vyhradzujeme si pravo na technické Upravy
We reserve the right of technical modification




Injektorova Otryskavacia Kabina s Patronovym filtratnym zariadenim

Specidlne Otryskavacie Kabiny

Customised cabins

Injection Cabine with Cartridge Filter Device

————

—
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Automatické otacacie zariadenie pre otryskavanie rar
Automatic roller turning device for tube’s

3

Sapi Strahlkabinen
Sonderanfertigungen

Okrem naSich Standardnych injektorovych a
tlakovych otryskavacich kabin navrhujeme aj
Specialne kabiny podla potrieb zakaznika.
Kabiny mézu mat podfa potreby polo alebo
plne-automatické ovladanie

Na tomto obrazku mézete vidiet zariadenie
na otryskavanie ocelovych rdar vyrobené
Specialne pre nasho zakaznika

Automatické otacacie zariadenie s vyrobené
podla Specifickych potrieb nasho zakaznika

Sapi Blasting Cabins
Special customer designed

Besides our standard injection- and pressure
blasting cabins we design of course custom
specific cabins for their special wishes and
application. With semi and full automatic con-
trol.

Here we show you a customer designed cabin
especially made for blasting of steel tubes.

According to our customer specifications
manufactured blasting cabin with automatic
roller turning device.

Injektorova kabina
pre sklenené tabule

Otryskavacia kabina Biber bola Specialne
navrhnuta na matnenie sklenenych tabul

Injection cabin for glass
The blasting cabin type “Biber” was especially
designed for frosting of glass panes.



Specidlne Otryskavacie Kabiny

Customised cabins

Doppelstrahlkabine mit automatischer Tiroffnung
Duplex injection cabin with automatic doorway

Individualne nastavitelny drziak trysky
Nozzle holder for individuell adjustment

Specidlna Injektorovd Otryskavacia
Kabina

Specidlna kabina navrhnutd pre dobré
znameho vyrobcu lietadiel. Injektorova
kabina Duplex s automatickymi otvaranim
dveri

Special cabin design for well known aircraft
manufacturerer. Duplex injection cabin with
automatic doorway.

Injektorova kabina s otoénym stolom
Rotary table injection cabin

Navrhnutd Specialne na dokon&ovanie
vacsieho mnozstva hlinikovych obrobkov.

Special designed for surface fhishing large
series of small aluminium parts.

Tato otryskavacia kabina bola Specialné
navrhnutd pre automatické opracovanie
mensieho mnoZstva obrobkov

Automaticky oto€ny stdl pre obrobky réznych
velkosti

Tryska upevnena na oto¢nom ramene mébze
byt lfahko prestavena podla potrieb zakaznika

This sandblasting cabin was special de-
signed for automatic processing of small se-
ries-parts.

The automatic rotary table can be individu-
elly loaded with different part sizes.

The blasting nozzle can with the help of a
swivel arm exact adjusted according to the
parts which has to be treated.
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Tabulka spotreby vzduchu pre otryskavacie
kabiny SAPI

Table of air consumption for
SAPI blasting cabins

Injektorové otryskavacie hlavy potrebuju presne vyvazenu vzduchovu trysku v zavislosti
Injection blasting-heads need an exact balanced air nozzle according to the blasting nozzle.

Na nasledujucej tabulke mézete vidiet vhodnu kombinaciu vzducheh a tryskacej dyzy
From the table below can be seen which air nozzle suits exact to the blasting nozzle.

Injektorové otryskavacie kabiny / Injection-blasting cabins

Tryska @ |Tryska@ Spotreba vzduchu

Air Nozzle O | Blasting Nozzle @ | Effective Air-Consumption
2,0 mm 6 mm 200 - 250 I/min

2,5mm 6 mm 250 - 350 I/min

3,0 mm 7 mm 350 - 500 I/min

3.5 mm 8 mm 500 - 600 I/min

4,0 mm 8 mm 600 - 800 I/min

5,0 mm 10 mm 1.000 I/min

Tlakové otryskavacie kabiny / Pressure-blasting cabins

Spotreba vzduchu tlakové kabiny: tlak / objem | / min.
Air-table for pressure cabins: air-pressure / air-volume I / min.

Tryska-Priemer

Nozzle Diameter

v.mm 2 bar 3 bar 4 bar 5 bar 6 bar 7 bar
4.0 440 590 750 900 1050 1300
5.0 690 940 1160 1420 1620 2000
6.0 990 1330 1870 2040 2320 2900
7.0 1350 1810 2280 2770 3160 4000
8.0 1750 2360 2970 3620 4120 5150
9.0 2230 2990 3750 4580 5220 6450

10.0 2750 3690 4630 5650 6440 7900

11.0 3330 4470 5610 6840 7990 10000

12.0 3690 5310 6670 8140 9270 11500

Welche Absaugung passt zu welcher Strahlkabine ?

Which filter suits best for which blasting cabin ?

SAPI typ kabiny 1-h/denne 2-4h/denne Viac ako 4 h / denne

2 — 4 working hours More than 4 working
SAPI - cabin type 1 — 2 working hours daily hours daily
daily

WIDDER light

WIDDER 70

WIDDER 100 TURBO Il TFA | PC 1

ELCH 100

ELCH 130 TURBO Il TFA | PC 1

BUFFEL 140 TFA | PC 1

BUFFEL 180 TEA I PC 2

FELGOFANT TEA Il PC 1

ELEFANT

140/120 und 140/140 PC 2
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Obchodné zastupenie firmy SAPI mozete
najst po celom svete

SAPI’s worldwide activities. Representations in many countries.
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Centrala v Nemecku.

Head Quarter in Germany.

Ako nas moézete najst’
How to find us.
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EEP' Sandstrahl & Anlagenbau GmbH

Otryskavanie & PrisluSenstvo
Enkinger Weg 4 - 86753 Mottingen « Nemecko
Tel.: +421 (0) 944 206 504 « email: info@sapi-

pieskovanie.sk * www.sapi-pieskovanie.sk





